
1 VASK HENDENE
og finn en ren overflate.

2 TA FREM PUMPE OG TILBEHØR
Åpne forpakningene på legemiddel, sprøyte,  

infusjonssett og tilbehør.

HURTIGGUIDE  
SO  Heart  CONNECT+ infusjonspumpe

Hurtigguiden erstatter ikke informasjonen  
og opplæringen du får på sykehuset

3 TØRK AV GUMMIMEMBR ANEN 
på hetteglasset1.

Referenser: 1.Les legemiddelets pakningsvedlegg før du bruker produktet.  2. Les SO CONNECT+ pumpens bruksanvisning for ytterligere instruksjon.  
3. Les SO CONNECT+ pumpens bruksanvisning for anbefalte infusjonssteder.  4. SISSI behandlingsretningslinjer www.sissi.nu (sist kontrollert juni 2019).



5 FORBERED2 SO Heart  FILL-SPRØY TEN
og skru den fast på minispiken.  

Trekk legemiddelet sakte inn i SO Heart  FILL sprøyten. 
Følg alltid legens resept.

6 VRI LØS SPRØY TEN FR A 
MINISPIKEN  

og fest slangen fra infusjonssettet på sprøyten.  
Fyll infusjonssettet etter helsetjenesten instruksjon.

7 VELG RET T INFUSJONSSTED
Se markeringer på bildet.3

8 TA TAK I 
INFUSJONSSET TET

Ta en lett klype i underhudsfettet med fingrene 
og stikk 90° rett inn.3, 4

Ex. neria™ guardEx. neria™ multi

4 TRYKK EN MINISPIKE 
gjennom gummimembranen på hetteglasset. 



9 SIKKERHETSKONTROLL
Når du har satt på infusjonssettet må du  

kontrollere at du ikke har stukket i et blodkar.  
Gjør følgende: 
a) Aspirer, dra stempelstangen bakover. Se om det 
kommer blod i slangen nærmest nålen. 
b) Løsne deretter sprøyten fra infusjonssettet i 10-15 
sekunder. Kontroller om det kommer blod i slangen 
nærmest nålen. 
c) Når sikkerhetskontrollen er fullført, skru 
infusjonssettet tilbake på sprøyten. 
 
Hvis det kommer blod har du truffet et blodkar. Dra ut 
nålen, kast den og gjenta prosedyren som i punkt 6-8 
med et nytt infusjonssett og nytt innstikksted. Utfør en 
sikkerhetskontroll4 som i punkt 9.

10SKRU AV STEMPELSTANGEN
fra sprøyten, mot klokken. La alltid den grønne 

stempelstopperen sitte igjen på sprøyten til stempelstangen 
løsner. Ta deretter bort stempelstopperen fra sprøyten ved å 
vri den mot klokken.2 

 

Vent med å koble sprøyten til pumpen.  
Det skal ikke gjøres før i trinn 12 E.

11START PUMPEN MED ON/OFF-
KNAPPEN PÅ UNDERSIDEN.

Pumpen gjør en selvtest og fører stempelstangen i rett 
posisjon.



A: TRYKK PÅ ”START  
NY INFUSJON” 
Kontroller infusjonens 
innstillinger.

E: KOBLE PÅ  
SO Heart  FILL-SPRØYTEN2  
diagonalt på pumpen 
og vri sprøyten en kvart 
gang med klokken til den 
klikker fast. Bekreft med 
hvit fremover-pil.

C: FJERN SPRØYTEN 
FRA PUMPEN 
Drei sprøyten mot  
klokken og dra rett opp. 
Kast plast og stikkende/
skjærende avfall i hen- 
hold til sykehusets 
retningslinjer.

Nå er infusjonen i gang. 
Hvis du trenger teknisk 

støtte, kontakter du 
Nordic Infucare på  
+47 22 20 60 00 

B: INFUSJONEN 
AVSLUTTET 
Et lydsignal avgis.  
Bekreft med OK  
i 2 sekunder. 
La sprøyten være på  
plass til stempelstangen 
er helt trukket tilbake.

A: INFUSJONEN 
AVSLUTTES SNART 
Et lydsignal avgis.  
Bekreft med OK i 2 
sekunder.

B: SPRØYTESTØRRELSE, 
LEGEMIDDELVOLUM 
og antall innstikksteder 
vises. Bekreft med hvit 
fremover-pil.

F: START  
INFUSJONEN VED Å 
TRYKKE PÅ ”START” 

C: INFUSJONS-
HASTIGHET OG 
INFUSJONSTID VISES 
Bekreft med hvit  
fremover-pil. 

D: STEMPELSTANGEN 
GÅR OPP I RETT 
POSISJON.

DANMARK: Industrivej 21 • 4000 ROSKILDE • +45 70 28 10 24 • info@infucare.dk 
FINLAND: Tekniikantie 14 • 02150 ESPOO • +358 207 348 760 • info@infucare.fi 
NORGE: Gaustadalléen 21 • 0349 OSLO • +47 22 20 60 00 • info@infucare.no 
SVERIGE: Gustavslundsvägen 12, 3 tr •167 14 BROMMA • +46 (0)8 601 2440 • info@infucare.se

Les alltid pumpens 
bruksanvisning for  
fullstendig informasjon.

12    START INFUSJONEN

13    AVSLUTT  
INFUSJONEN
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